
2.
Πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου και του Βασιλείου της Σουηδίας για την έκδοση της απόφασης
του Συµβουλίου σχετικά µε την ανάπτυξη του Συστήµατος Πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς

(SIS II) (9845/2001 
 C5-0316/2001 
 2001/0819(CNS))

Η εν λόγω πρόταση τροποποιείται ως εξής:

ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ
ΚΑΙ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΣΟΥΗ∆ΙΑΣ (1)

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ
ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

Τροπολογία 4
Αιτιολογική σκέψη 10α (νέα)

(10α) εκτιµώντας ότι το Σύστηµα Πληροφοριών Σένγκεν
θα πρέπει να τεθεί υπό τη διαχείριση ξεχωριστής υπηρε-
σίας στο πλαίσιο της ΕΕ, η οποία θα χρηµατοδοτείται από
τον κοινοτικό προϋπολογισµό, καθώς και ότι θα πρέπει να
θεσπιστεί κοινοτικό σύστηµα πληροφοριών (της Ένωσης),
υπό την ευθύνη της Επιτροπής, το οποίο θα συνίσταται σε
ένα ενιαίο ηλεκτρονικό δίκτυο για τα δεδοµένα που συγ-
κεντρώνονται στο πλαίσιο των τριών συµβάσεων (Σένγκεν,
Ευρωπόλ και χρήση της πληροφορικής στις τελωνειακές
πράξεις)

(1) EE C 183 της 29.6.2001, σ. 14.

Νοµοθετικό ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελ-
γίου και του Βασιλείου της Σουηδίας για την έκδοση απόφασης του Συµβουλίου, σχετικά µε την ανά-
πτυξη του Συστήµατος Πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II) (9845/2001 
 C5-0316/2001 


2001/0819(CNS))

(∆ιαδικασία διαβούλευσης)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

1 έχοντας υπόψη την πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου και του Βασιλείου της Σουηδίας
(9845/2001 (1)),

1 έχοντας υπόψη το άρθρο 34, παράγραφος 4 (γ) της Συνθήκης ΕΕ,

1 έχοντας κληθεί από το Συµβούλιο να γνωµοδοτήσει σύµφωνα µε το άρθρο 39, παράγραφος 1, της Συνθήκης
ΕΚ (C5-0316/2001),

� έχοντας υπόψη τα άρθρα 106 και 67 του Κανονισµού του,

1 έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Ελευθεριών και ∆ικαιωµάτων των Πολιτών, ∆ικαιοσύνης και Εσω-
τερικών Υποθέσεων και τη γνωµοδότηση της Επιτροπής Προϋπολογισµών (A5-0333/2001),

1. εγκρίνει την πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου και του Βασιλείου της Σουηδίας όπως τροπο-
ποιήθηκε·

2. καλεί το Συµβούλιο, σε περίπτωση που προτίθεται να αποµακρυνθεί από το κείµενο που ενέκρινε το Κοινο-
βούλιο, να το ενηµερώσει σχετικά·

3. ζητεί να κινηθεί η διαδικασία συνεννόησης σε περίπτωση που το Συµβούλιο προτίθεται να αποµακρυνθεί
από το κείµενο που ενέκρινε το Κοινοβούλιο·

4. ζητεί να κληθεί εκ νέου να γνωµοδοτήσει σε περίπτωση που το Συµβούλιο προτίθεται να επιφέρει ουσια-
στικές τροποποιήσεις στην πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου και του Βασιλείου της Σουηδίας·

5. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συµβούλιο και την Επιτροπή.

(1) ΕΕ C 183 της 29.6.2001, σ. 14.
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